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The Gpvernments of the Member States and the Commission of the European

Communities were represented as follows:

Belgium:

Mr Paul DE KEERSMAEKER State Secretary for European Affairs

Denmark:

Mr Lars P. GAMMELGAARD Minister for Fisheries

Mr Thromas LAURITSEN State Secretary, Ministry of Fisheries

Germany:

Mr Wolfgang von GELDERN State Parliamentary Secretary at the
Federal Ministry of Food, Agriculture
and Forestry

Greece:

Mr Elias LYMBEROPOULOS Deputy Permanent Representative

Spain:

Mr Carlos ROMERO HERRERA Minister for Agriculture, Fisheries and
Food

France:

Mr Jacques MELLICK Minister for the Sea (Ministry of
Transport)

Ireland:

Mr Pat GALLAGHER Deputy Minister for the Marine
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Ttaly:

Mr Giovanni PRANDINI Minister for Merchant Shipping

Luxembourg:

M- Thierry STOLL Deputy Permanent Representative

Netherlands:

Mr Gerrit BRAKS Minister for Agriculture and Fisheries

Portugal:

Mr Manuel OLIVEIRA GODINHO State Secretary for Fisheries

United Kingdom:

Mr Donald THOMPSON State Secretary at the Ministry of
Agriculture
o
o [
Commission:
Mr Manuel MARIN Vice-President
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TARIFF QUOTAS

The Council adopted by a qualified majority a Regulation opening and providing
for the administration of autonomous Community tariff quotas for certain fishery

products for 1989. Entry into force is scheduled for 1 April 1989.

This Regulation makes provision for the possible import of a total of p
176 Q00 tonnes of twelve species of fish at reduced rates of duty ranging from
3,7% to 10%.

The aim of the Regulation is essentially to ensure supplies for the processing
industry, at prices enabling it to cope with competition, without jeopardizing

the interests of Community fishermen.

The quotas provided for are lower than in 1988 given the glut of fish on the

international market.

A full list of the quotas is set out in the Annex.
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MONITORING OF FISHING ACTIVITIES - COMMUNITY FINANCIAL CONTRIBUTION

The Council held a preliminary policy debate on a Commission proposal for a
Community financial contribution towards expenditure incurred by Member States on

the monitoring of fishing activities.

The aim of the proposal is to improve the effectiveness of the monitoring systems

at Community level.

The Community financial contribution would be ECU 150 million for the next five

years.

Having concluded its debate, the Council instructed the Permanent Representatives
Committee to continue its discussions so that a decision could be taken at the
next Council meeting on 21 June 1989 and in any event once the European

Parliament had delivered its Opinion on the matter.

GREENLAND

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to accept Greenland's
offer of an additional catch quota of 4 000 tonnes of cod from the Western stock

(NAFO zone 1) for 1989.

In return for these catch possibilities, the Community is to pay financial
compensation of ECU 981 880.
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SOVIET UNION

The Council discussed fishery relations between the Community and the
Soviet Union with a view to a resumption of the negotiations for a Fisheries

Agreement.

UNITED STATES

The Cou' cil adopted a Decision extending the Fisheries Agreement between the

Communi'y and the United States until 1 July 1991.

This Fisheries Agreement will allow some 20 000 tonnes of mackerel to be fished
in 1989 off the coast of the United States subject to the payment of fees by the
owners of the vessels and the implementation of a technical and trade

co-operation programme.
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MEASURES APPLICABLE TO VESSELS FLYING THE JAPANESE FLAG IN PORTUGUESE WATERS

The Council adopted the Regulation extending for the period 1 March to

30 June 1989 the arrangements applicable to Japanese vessels fishing for tuna in
Portuguese waters. '

As compared with those in force, the new arrangements adopted involve a reduction

in the fishing areas, the number of licenses and the total allowable catches.

The counter-concession given by Japan takes the form of a scientific, technical

and economic co-operation programme.
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MISCELLANEOUS DECISIONS

Other fisheries Decision

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to negotiate the
establishment of a regional organization for the conservation of Indian Ocean

tuna and to secure Community membership of the organization.

Research

Following completiion of the co-operation procedure, the Council adopted a
Decision on a first multi-annual programme {1988-1993) for biotechnology-based
agro-industrial research and technology development (ECLAIR - European

Collaborative Linkage of Agriculture and Industry through Research).

{(Sz2e press release following the Research Council meeting on 17 November 1948 -
paze 12, 9343/88 (Presse 173) - summary of the common position).
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ANNEX

CN Code Description Volume [Rate of duty

ex 0304 20 99
ex 0304 90 99

Fillets and fish meat of Alaska
pollack frozen, for processing

| | |
! | ! l
| | ! }
I ! f |
I I (a) (b) I 21 000 | 10%
! [ | |
2. | ex 0304 20 57 | Fillets and fish meat of hake | !
| ex 0304 90 47 | frozen, for processing (a) (b) [ 26 000 ! 10%
I I I !
3. |. ex 0302 50 | Cod and fish of the genus Boreo- | [
| ex 0302 69 35 | gadus saida, excluding livers and | I
| ex 0303 60 | roes, presented fresh, chilled or | I
I ex 0303 79 41 | frozen, for processing (a) (b) | 40 000 f 3,7
! f { !
4. | ex 2302 63 00 | Coalfish excluding livers and | |
| ex 0303 73 00 | roes, presented fresh, chilled or | |
f | frozen, for processing (a) (b) [ 15 000 | 3,7
| | ! [
5. | ex 0302 62 00 | Haddock excluding livers and I |
| ex 0303 72 00 | roes, presented fresh, chilled or | !
I | frozen, for processing (a) (b) | 9 000 ! 3,7%
I | ! |
6. | ex 0304 20 19 | Fillets and fish meat of pike, f |
! ex 0304 90 10 | frozen, for processing (a) (b) I 500 | 5%
I f | !
7. | ex 0304 20 27 | Fillets and fish meat of cod and | f
I ex 2304 20 29 | fish of the species Boreogadus J I
| ex )304 90 35 | saida, frozen, for processing ! |
[ ex 1304 90 38 | (a) (b) | |
| ex 1304 90 39 | | 8 000 | 10%
| J ! |
8. | J305 62 00 | Cod and fish of the species Boreo-| I
I J305 69 10 | gadus saida, salted or in brine | I
| | but not dried or smoked | 49 000 f 6%
I J | [
9. | 2305 51 10 | Cod and fish of the species Boreo-| |
| 2305 59 11 | gadus saida, dried but not salted | |
| | or smoked I 1 000 ! 10%
| ! I |
10.1 ex 1305 30 11 | Fillets, dried, whether or not | |
| ex 1305 30 19 | salted, of cod and of fish of the | |
! | species Boreogadus saida I 500 ! 10%
| I I J
I1.1 ex 1306 13 10 | Shrimps and prawns of the species | l
I ex J306 23 10 | Pandalus borealis, in shell, I |
{ | fresh, chilled or frozen, ! |
I | intended for processing I 2 000 | 4%
I f ! !
12 1 ex 1305 30 90 | Fillets of coalfish, salted, for | I
| | processing (a) (b) I 4 000 | 10%
| I | J
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Bruxelles, le 24 février 1989

NOTE B10(89)84 AUX BUREAUX NATIONAUX ?33
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE
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CONSEIL PECHE - 23.2.89 (C. Lliebana)

Le Conseil des ministres de |a Peche a adopté hier a |a ma jorite
qualifiée le regliement portant ouverture et mode de gestion de
contingents tarifaires communautalres autonomes pour certains
prodults de la péche pour |'année 1989. L'’'entrée en vigueur est
prévue pour le ter avril, ‘

Ce reglement prévolt la possibiliiteé d’'importer un total de
176 000 tonnes de douze espéces de polssons & taux de droits
redults varlant entre 3,7 % et 10 %.

Le réglement vise essentiellement A& assurer |'approvisionnement
des industries de transformation A des prix qul leur permettent
de faire face & la concurrence; et ce sans nuire aux intéreéets des
pécheurs communautaires.

Par rapport a 1988, les contingents prévus sont moindres en
raison de l|la surabondance de polissons sur le marche
international.

Ensuite, le Consell a eu un premier débat d'orientation sur une
proposition de la Commission relative & une participation
financlére de |la Communauté A certalns Investissements consentlis
par les Etats membres en matiére de controle des aetivités de la
péche.

La proposition vise & améliorer |'efficaclité des systémes de
controle au niveau communautaire.

L'apport financier de la Communauté serait de 150 MECU durant: tes
clng prochaines années. ;

Le Consell, apreés avolr conclu ce débat, a chargé le Comité des
Repreésentants permanents de poursuivre ses délibérations afin
d’'étre en mesure de prendre une déclislon lors de la prochalne
sesslon du Consell du 21 juin 1988 et en tout état de cause apres
que le Parlement européen aura rendu son avis en fa matiere.

Le Consell a adoptée la déclision autorisant ia Commission A
accepter un quota additionnel de 4 000 tonnes de cabillaud 7
offertes par le Groénland dans les eaux Ouest (zone NAFO 1) pgur
1989. '

En contrepartie de ces possibilités de péche, Il est prévue que
ta Communauté payera une contrepartie financlére de 981 880 ECU.

Le Conseil a procédé a un échange de vues sur l|les relations en
matiére de péche entre la Communauté et |{’'Unlon Sovieétique en vue
d’'une reprise des neégociations d’'un accord de péche.

Le Conseil a adopté la décision portant prorogation de | *Accord
de Peéche entre la Communautée et |es Etats-Unlis jusqu’'au ter
Juillet 1991,



Cet accord de péche permettra de pécher en 1989 environ 20 Q00
tonnes de maqueraux par an au large des cotes des Etats-Unis
moyennant des redevances pour ies armateurs ainsl que la
réealisation d'un programme de coopération techinque et
commercial.

Le Consell a arreété |e régiement recondulsant pour la période du
ler mars au 30 Juln 1989 le régime applicable aux thoniers
Japonais pratiquant ta péche dans les eaux portugalses.

Par rappaort au régime en vigueur, le régime approuve comporte une
dimitnution des zones de péche, du nombre de |licences et de
captures totales autorisées.

La contrepartie fournie par le Japon consiste en un programme de
coopération sclentifique, technlique et économlique.

Le Consell a arréeté la décislion autorisant la Coomission a
négocler |a création d'une organisation réglonale pour la
conservation des thonidés de |1°'Océan indlien et assurer la
participation de |la Communauté comi!me membre de cette
organisation.

Amiti . -ﬁy
c. D. ﬁlermirm:\



